COOPERATION AGREEMENT
BETWEEN THE EUROPEAN UNION
AND ITS MEMBER STATES, OF THE ONE PART,
AND THE SWISS CONFEDERATION, OF THE OTHER,
ON THE EUROPEAN SATELLITE NAVIGATION PROGRAMMES
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THE EUROPEAN UNION

and

THE KINGDOM OF BELGIUM,

THE REPUBLIC OF BULGARIA,

THE CZECH REPUBLIC,

THE KINGDOM OF DENMARK,

THE FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY,

THE REPUBLIC OF ESTONIA,

IRELAND,

THE HELLENIC REPUBLIC,

THE KINGDOM OF SPAIN,

THE FRENCH REPUBLIC,

THE REPUBLIC OF CROATIA,
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THE ITALIAN REPUBLIC,

THE REPUBLIC OF CYPRUS,

THE REPUBLIC OF LATVIA,

THE REPUBLIC OF LITHUANIA,

THE GRAND DUCHY OF LUXEMBOURG,

HUNGARY,

MALTA,

THE KINGDOM OF THE NETHERLANDS,

THE REPUBLIC OF AUSTRIA,

THE REPUBLIC OF POLAND,

THE PORTUGUESE REPUBLIC,

ROMANIA,

THE REPUBLIC OF SLOVENIA,
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THE SLOVAK REPUBLIC,

THE REPUBLIC OF FINLAND,

THE KINGDOM OF SWEDEN,

THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IEELAND,

Contracting Parties to the Treaty on European Uaimhto the Treaty on the Functioning of the

European Union, hereinafter referred to as "MenSiates", of the one part,

and

the SWISS CONFEDERATION, hereinafter referred td&sitzerland”, of the other part,
hereinafter referred to as "Party"” or "Parties"”,

CONSIDERING the common interest in the developnuoérat global navigation satellite system

(hereinafter referred to as "GNSS") specificallgidaed for civilian purposes,

RECOGNISING the importance of the European GNS§narmmes as a contribution to navigation

and information infrastructure in the European Wramd Switzerland,
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CONSIDERING the increasing development of GNSSiappbns in the European Union,

Switzerland and other areas in the world,

CONSIDERING the common interest in the long-terroperation between the European Union,

its Member States and Switzerland in the fieldaiéHBite navigation,

RECOGNISING Switzerland’s close patrticipation ie tBalileo and EGNOS programmes since

their definition phases,

CONSIDERING the resolutions of the Space Coungiparticular on the "European Space Policy"
adopted on 22 May 2007 and "Taking forward the Beam Space Policy" adopted on 29
September 2008, that recognize the European UttierEuropean Space Agency (hereinafter
referred to as "ESA") and their respective MemMlateS as the three key players in the European
Space Policyas well as on "Global Challenges: Taking Full BarsfEuropean Space Systems"
adopted on 25 November 2010, that invites the EBangCommission and ESA to facilitate the
process for Member States not members of both gihepgean Union and ESA to participate in all

phases of collaborative programmes,

CONSIDERING the Communication from the Commissidowards a space Strategy for the
European Union that benefits its Citizens" of 4iRp011,

DESIRING to formally establish collaboration in apects of European GNSS programmes,
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RECOGNISING Switzerland’s interest in all GNSS segsg, as provided by EGNOS and Galileo,
including the Public Regulated Service (hereinakéerred to as "PRS"),

CONSIDERING the Agreement of 25 June 2007 on sifiemind technological cooperation
between the European Community and the EuropeamidtGnergy Community, of the one part,

and the Swiss Confederation, of the other part,

RECOGNISING the Agreement of 28 April 2008 betwésn Swiss Confederation and the
European Union on the security procedures for ¥oba&nge of classified information (hereinafter

referred to as "Security Agreement "),

CONSIDERING the benefits of an equivalent levepaitection of the European GNSS and their

services in the territories of the Parties,

RECOGNISING the obligations of the Parties undegrmational law, in particular the obligations

of Switzerland as a permanent neutral State,

RECOGNIZING that Regulation (EC) No 683/2008 of Eigropean Parliament and of the Council
of 9 July 2008 on the further implementation of Eagopean satellite navigation programmes
(EGNOS and Galiled)states that the European Community shall be theeowf all tangible and
intangible asset created or developed under thepgean GNSS programmes as defined in that

Regulation,

1 OQJECL 196, 24.7.2008, p. 1.
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CONSIDERING Regulation (EU) No 912/2010 of the Epean Parliament and of the Council of
22 September 2010 setting up the European GNSScien

CONSIDERING Decision No 1104/2011/EU of the Eurap®@arliament and of the Council of 25
October 2011 on the rules for access to the pubdjalated service provided by the global

navigation satellite system established under #hide® programme

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

! OJEUL 276,20.10.2010, p. 11.
2 QJEUL 287,4.11.2011, p. 1.
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PART I
GENERAL PROVISIONS
ARTICLE 1
Objective
1. The objective of this Agreement is to encourdgelitate and enhance long-term cooperation
between the Parties in satellite navigation under @ntrol and in particular by the participation

of Switzerland in the European GNSS programmes.

2.  The form and conditions of the participatiorSefitzerland in the programmes shall be as

laid down in this Agreement.

ARTICLE 2
Definitions
For the purposes of this Agreement:
1. "European global navigation satellite systeniairOpean GNSS) means the systems

established under the Galileo programme and thefean Geostationary Navigation Overlay

Service (EGNOS);
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"augmentation” means regional or local mechasisach as EGNOS, which enable users of
global GNSS to obtain enhanced performance, sucicesased accuracy, availability,

integrity and reliability;

"Galileo” means an autonomous European glotellisa navigation and timing system under
civil control, for the provision of GNSS servicessigned and developed by the European
Union, the ESA and their respective Member Stdths.operation of Galileo may be
transferred to a private party. Galileo envisagesng commercial, safety of life and search
and rescue services in addition to a secured ptdgiglated service with restricted access

specifically designed to meet the needs of autbdnmiblic sector users;

"Galileo local elements” means local mechanidrasprovide the users of Galileo
satellite-based navigation and timing signals withut information, extra to that derived from
the main constellation in use. Local elements neaydployed for additional performance
around airports, seaports and in urban or othegrggbically challenging environments.

Galileo will provide generic models for local elems

"global navigation, positioning and timing equignt” means any civil end user equipment
designed to transmit, receive, or process satddated navigation or timing signals to

provide a service, or to operate with a regiongnaentation;
"Public Regulated Service" (PRS) means a seprnoeided by the system established under

the Galileo programme which is restricted to gowsgnt authorised users for sensitive

applications which require effective access cordra a high level of service continuity;
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10.

“regulatory measure" means any law, regulapoticy, rule, procedure, decision or similar

administrative action by a Party;

"interoperability” means the ability of globaddaregional navigation satellite systems and
augmentations, and of the services they providbeetosed together to provide better
capabilities at the user level than would be acddwy relying solely on the open service of

one system;

“intellectual property" has the meaning as dsfim Article 2 (viii) of the Convention
Establishing the World Intellectual Property Orgation signed at Stockholm
on 14 July 1967;

"classified information” means information any form, that requires protection against
unauthorised disclosure, which could harm in vagidegrees the essential interests, including
national security, of the Parties or of individidémber States. Its classification is indicated
by a classification marking. Such information iasdified by the Parties in accordance with
applicable laws and regulations and must be predeggiainst any loss of confidentiality,

integrity and availability.
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ARTICLE 3

Principles of cooperation

The Parties shall apply the following principlesctiperation activities covered by this Agreement:

1. Mutual benefit based on an overall balancegifts and obligations including contributions

and access to all services in accordance with lartib;

2.  Reciprocal opportunities to engage in cooperatoteviies in the European Union and Swiss
GNSS projects;

3.  Timely exchange of information that may affesbperative activities;

4.  Adequate and effective protection of intelleCuraperty rights as referred to in Article 9;

5.  Freedom to provide satellite navigation servioe$e territories of the Parties;

6. Unrestricted trade in European GNSS goods indirgories of the Parties.
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PART Il
PROVISIONS ON COOPERATION

ARTICLE 4

Cooperation activities

1. The sectors for cooperation activities in saéetiavigation and timing shall be radio-
spectrum, scientific research and training, procam, industrial cooperation, intellectual property
rights, export control, trade and market developys&andards, certification and regulatory
measures, security, exchange of classified infdonastaff exchanges and access to services. The

Parties may amend this list of sectors in accordavith Article 25.

2. This Agreement shall not affect the institutiomatonomy of the European Union to regulate
the European GNSS programmes nor the structurblissiad by the European Union for the
purpose of the operations of the European GNSSanmuges. Nor shall this Agreement affect the
applicable regulatory measures implementing notifpration commitments, export control,

controls of intangible transfers of technology. Sball it affect national security measures.
3.  Subject to their applicable regulatory measutesParties shall foster, to the fullest extent

practicable, the cooperation activities under Agseement with a view to providing comparable

opportunities for participation in their activitiesthe sectors listed under paragraph 1.
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ARTICLE 5

Radio spectrum

1. The Parties shall continue cooperation and nhgtygport in radio-spectrum issues in the
framework of the International Telecommunicationasn(hereinafter referred to as "ITU"), taking
into account the Memorandum of Understanding orMbaaagement of ITU filings of the Galileo

radio-navigation satellite service system of 5 Nuolser 2004.

2.  The Parties shall exchange information on fraquédilings and protect adequate frequency
allocations for Galileo in order to ensure the Elity of Galileo services for the benefit of use

worldwide and notably in Switzerland and in the dpean Union.
3. In order to protect radio navigation spectruanfrdisruption and interference, the Parties
shall identify sources of interference and seekualiyt acceptable solutions to combat such

interference.

4.  Nothing in this Agreement shall be construedsto derogate from the applicable provisions

of the ITU, including the ITU Radio Regulations.
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ARTICLE 6

Scientific research and training

1. The Parties shall promote joint research anditi@activities in the field of European GNSS
through European Union and Swiss research prograname other relevant research programmes
of the Parties. The joint research activities sbatitribute to planning the future developments of

European GNSS.

2.  The Parties shall define the appropriate meshaaimed at ensuring effective contacts and

participation in the relevant research programmes.

ARTICLE 7

Procurement
1.  For acquisitions relating to the European GNEfgmmmes, the Parties shall apply their
commitments under the Agreement of Government Peocent (hereinafter referred to as "GPA")
of the World Trade Organization (hereinafter reddrto as "WTO") and under the Agreement

of 21 June 1999 between the European Communityten8wiss Confederation on certain aspects

of government procurement.
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2. Without prejudice to Article XXIII of the GPA (Aicle 11l of the revised GPA), Swiss entities
shall have the right to participate in the procusatfor the provision of services related to the

European GNSS programmes.

ARTICLE 8

Industrial cooperation

The Parties shall encourage and support the conpel@etween their industries, including by the
means of joint ventures and Swiss participatiorelavant European industrial associations, as well
as participation from the European Union in relév@niss industrial associations, with the
objective of the well-functioning of the Europeanedlite navigation systems as well as promoting
the use and development of Galileo applicationssamndices.

ARTICLE 9
Intellectual property rights
To facilitate industrial cooperation the Partiealsgrant and ensure the adequate and effective
protection of intellectual property rights in thelfls and sectors relevant to the development and
operation of the European GNSS, in accordancetivétnighest international standards as set in the

Agreement on Trade Related Aspects of Intelledduaperty Rights (TRIPS) of the WTO,
including effective means of enforcing such staddar
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ARTICLE 10

Export control

1. In order to ensure the application of a unifgmiicy of export control and non-proliferation
concerning the European GNSS programmes betwedv?etties, Switzerland shall timely adopt

and enforce, within its jurisdiction and in accarda with its national legislation and procedures,
measures of export control and non-proliferatioteghnologies, data and items which are specially
designed or modified for the European GNSS programimhose measures shall provide a degree

of export control and non-proliferation equivalémthat in force in the European Union.

2. In case an event occurs where an equivalemedex export control and non-proliferation as

referred to in paragraph 1 of this Article cannetdzhieved, the procedure of Article 22 shall apply

ARTICLE 11

Trade and market development

1. The Parties shall encourage trade and investimé&niropean Union and Swiss satellite

navigation infrastructure and global navigationsiponing and timing equipment, including

Galileo local elements and applications relevath&European GNSS programmes.
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2. For the purposes of paragraph 1, the Partidbraise the level of public awareness
concerning the Galileo satellite navigation acidgt identify potential barriers to growth in GNSS

applications and take appropriate measures tatégeilsuch growth.

3. Toidentify and respond effectively to user reeemhtities of the Parties may use the future
GNSS User Forum.

4.  This Agreement shall not affect the rights ahligations of the Parties under the Agreement
establishing the WTO.
ARTICLE 12

Standards, certification and regulatory measures
1. Recognising the value of coordinating approa@hésternational standardisation and
certification fora concerning global satellite ngation services, the Parties shall, in particular,
jointly support the development of Galileo and EGN&andards and promote their application
worldwide, emphasising interoperability with otl&NSS.
One objective of that coordination shall be to poterthe broad and innovative use of the Galileo

services for open, commercial and safety of lifgppses as a worldwide navigation and timing
standard. The Parties shall create favourable tondifor developing Galileo applications.
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2. In order to promote and implement the objectiviethis Agreement, the Parties shall, as
appropriate, cooperate on all GNSS matters the¢ aotably in the International Civil Aviation
Organisation, the International Maritime Organisatand the ITU.

3.  The Parties shall ensure that measures relatiteghnical standards, certification and
licensing requirements and procedures concernimgd@an GNSS do not constitute unnecessary
barriers to trade. Domestic requirements shallds=8 on objective, non-discriminatory, pre-

established transparent criteria.

4.  The Parties shall take the necessary regulateasures to allow the complete use of Galileo
receivers, ground and space segments in the tezgtonder their jurisdiction. In this regard,
Switzerland shall, in the territory under its juliigion, grant Galileo treatment no less favourable

than that accorded to any other like radionavigesatellite services systems.

ARTICLE 13

Security

1. Inview to protect the European GNSS programagesnst threats such as misuse,

interference, disruption and hostile acts, thei®aghall take all practicable steps to ensure the

continuity, safety and security of the satelliteigation services and the related infrastructur an
critical assets in their territories without preajeelof Article 4(2).
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2.  For the purposes of paragraph 1, Switzerlantl imeely adopt and enforce, within its
jurisdiction and in accordance with its nationgistation and procedures, measures providing an
equivalent degree of security and safety as thppkcable in the European Union as regards the
protection, control and management of sensitivetasgformation and technologies of the

European GNSS programmes against threats and vealésiulgation.

3. In case an event occurs where such an equivddgnee of security and safety as referred to

in paragraph 2 of this Article cannot be achievkd,procedure of Article 22 shall apply.

ARTICLE 14

Exchange of classified information

1. Exchange and protection of European Union diagisinformation shall be in accordance

with the Security Agreement as well as the ImpletingnArrangements of the Security Agreement.
2. Switzerland may exchange classified informatiath national classification marking on
European GNSS programmes with those Member Statieswhich it has concluded bilateral

agreements to that effect.

3.  The Parties shall seek to establish a compreleeasd coherent legal framework allowing
exchanges between all the Parties of classifietnmhtion concerning the Galileo programme.
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ARTICLE 15

Access to services

Switzerland shall have access to all European G&&pBces subject to this Agreement and to the

PRS subject to a separate PRS Agreement.

Switzerland has expressed its interest in the BRSidering it an important element of its
participation in the European GNSS programmes.Fdréies shall endeavour to conclude a PRS
Agreement to ensure the Swiss PRS participati@oas as a request to this regard is submitted by
Switzerland and the procedure provided for in Agt218 of the Treaty on the Functioning of the

European Union has been completed.
ARTICLE 16
Participation in the European GNSS Agency
Switzerland shall have the right to participatéhie European GNSS Agency under the conditions
to be laid down in an Agreement between the Eunojiraon and Switzerland. Those negotiations

shall start as soon as a request to this effexthaitted by Switzerland and the necessary

procedures on the side of the European Union haga bompleted.
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ARTICLE 17

Participation in Committees

Representatives of Switzerland shall be invitegadicipate as observers in the committees
established for the management, development anigmgmtation of the activities under the
European GNSS programmes in accordance with theaed rules and procedures and without the
right to vote. This shall include, in particulagrpcipation in the GNSS Programme Committee and

the GNSS Security Board, including their workingups and task forces.
PART IlI
FINANCIAL PROVISIONS
ARTICLE 18
Funding
Switzerland shall contribute to the funding of theropean GNSS programmes. The Swiss
contribution shall be calculated on the basis efgloportionality factor which is obtained by

establishing the ratio between Switzerland’s gamsestic product, at market prices, and the sum

of gross domestic products, at market prices, @Member States.
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For the period 2008-2013, the Swiss contributidhtoEuropean GNSS programmes amounts to
EUR 80 050 870.

This amount shall be paid as follows:
2013: EUR 60 000 000
2014: EUR 20 050 870
For the period 2014 and thereafter, the Swiss tartion shall be paid annually.

PART IV

FINAL PROVISIONS
ARTICLE 19
Liability

As Switzerland will not be the owner of the Europ€&aNSS, it shall not face any liability resulting

from ownership.
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ARTICLE 20

Joint Committee

1. A Joint Committee known as the "European Uniani&rland GNSS Committee” is hereby
established. It shall be composed of representatVéhe Parties and be responsible for the
management and proper application of this Agreenfenthis end, it shall draw up
recommendations. It shall take decisions in thesasovided for in this Agreement; those
decisions shall be carried out by the Parties aoaance with their own rules. The Joint

Committee shall reach its decisions by common ageee.

2. The Joint Committee shall establish its ruleprotedure, which shall contain, inter alia,
provisions on the convening of meetings, the apgpwent of the chairman and the latter's term

of office.

3.  The Joint Committee shall meet as and when sacgsThe European Union or Switzerland
may request the convening of a meeting. The JomBittee shall meet within 15 days of a

request under Article 22(2).

4.  The Joint Committee may decide to set up suatking groups or groups of experts as it sees

fit to assist it in the accomplishment of its tasks

5.  The Joint Committee may decide to amend Annex I.
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ARTICLE 21
Consultations

1. In order to ensure the satisfactory implemeoiatif this Agreement, the Parties shall
exchange information on a regular basis and, atetpgest of one of them, shall hold consultations

within the Joint Committee.

2.  The Parties shall promptly consult, at the retjoéone of them, on any question arising out

of the interpretation or application of this Agreamh

ARTICLE 22
Safeguard measures

1. Each Party may, after consultations within thi@tJCommittee, take appropriate safeguard
measures, including the suspension of one or des@vperation activities, if it finds that an
equivalent degree of export control or securitgadonger assured between the Parties. Where any
delay could jeopardise the good functioning of GN@8visional protective measures may be

taken, without prior consultation, provided thahsoltations are held immediately after

their adoption.
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2.  The scope and duration of the measures refesriedparagraph 1 shall be limited to what is
necessary in order to remedy the situation anédare a fair balance of rights and obligations
under this Agreement. The other Party may askahe Committee to hold consultations about the
proportionality of those measures. If it is not ibke to settle this dispute within six months, the
dispute may be submitted by either Party for bigdirbitration in accordance with the procedure
laid down in Annex I. No question of interpretatiohprovisions of this Agreement that are
identical to corresponding provisions of Europearod law may be resolved within that
framework.

ARTICLE 23

Settlement of disputes

Without prejudice to Article 22, any disputes cameg the interpretation or application of this

Agreement shall be settled through consultatiohiwithe Joint Committee.

ARTICLE 24

Annexes

The Annexes to this Agreement shall form an intigaat thereof.
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ARTICLE 25

Revision

This Agreement may be amended and developed dtraeyoy mutual agreement between

the Parties.

ARTICLE 26

Termination

1. The European Union or Switzerland may termitlaie Agreement by notifying the other

Party. This Agreement shall cease six months #ieereceipt of such notification.

2. The termination of this Agreement shall not effitne validity or duration of any
arrangements made under it or any specific righdisadligations that have accrued in the field of

intellectual property.

3. In case of termination of this Agreement thentiGiommittee shall make a proposal in order
to enable the Parties to settle any outstandingtopres including financial consequences taking

into account the principle giro rata temporis.
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ARTICLE 27

Entry into force

1. This Agreement shall be approved by the Pairtiescordance with their own internal
procedures. It shall enter into force the first dayhe second month following the date of the last
notification of approval.

2. Notwithstanding paragraph 1, Switzerland andghepean Union agree, as regards elements
of this Agreement falling within the competencdloé European Union, to apply it provisionally
from the first day of the month following the datethe second notification confirming the

completion of the procedures necessary for thipqae.

During provisional application of this Agreemeng thoint Committee referred to in Article 20 shall

be made up of representatives of Switzerland amdEtiropean Union.

3.  This Agreement is concluded for an indefiniteiqu

4.  This Agreement is drawn up in duplicate in thegarian, Croatian, Czech, Danish, Dutch,
English, Estonian, Finnish, French, German, Grekkgarian, Italian, Latvian, Lithuanian,

Maltese, Polish, Portuguese, Romanian, SlovakimwveSian, Spanish and Swedish languages, all
texts being authentic.
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ANNEX |

ARBITRATION PROCEDURE

If a dispute has been referred to arbitration tiséadl be three arbitrators, unless the Parties

decide otherwise.

Each Party shall appoint one arbitrator within 39«

The two arbitrators so appointed shall nominatedsymon agreement one umpire who shall not be
a national of either of the Parties. If they caregrtee within two months of their appointment, the
umpire shall be chosen by them from seven persomslist established by the Joint Committee.

The Joint Committee shall draw up and update isiisH accordance with its rules of procedure.

Unless the Parties decide otherwise, the arbitratibunal shall adopt its rules of procedure. It

shall take its decisions by majority vote.
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1.

ANNEX 11

Financial contribution of Switzerland to the EurapgGNSS programmes

For the period 2008-2013, the financial contiittuto be made by Switzerland to the budget
of the European Union in order to participatéhae European GNSS programmes shall be as

follows (in euro):

2013 2014
60 000 000 20 050 870

For the period 2014 and following, the Swiss cdnttion shall be paid annually.

The Financial Regulation applicable to the gahiendget of the Unidrand its rules of

applicatiorf shall apply, in particular, to the managementwit&erland's contribution.

The travel and subsistence expenses of repags@stand experts from Switzerland in
connection with their participation in meetings amged by the Commission in conjunction
with implementation of the programmes shall be rirsed by the Commission on the same
basis and in accordance with the procedures cilynenfiorce for experts from the

Member States.

Regulation (EU, Euratom) No 966/2012 of the EusspBarliament and of the Council

of 25 October 2012 on the financial rules applieablthe general budget of the Union and
repealing Council Regulation (EC, Euratom) No 12082 (OJEU L 298 of 26.10.2012, p.1).
Commission Delegated Regulation (EU) No 1268/26f129 October 2012 on the rules of
application of regulation (EU, Euratom) No 966/2@f2he European Parliament and of the
Council on the financial rules applicable to thegml budget of the Union (OJEU L 362

of 31.12.2012, p.1).
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The Commission shall issue to Switzerland retgues funds corresponding to its
contribution to the budget for the programmes,acoadance with this Agreement.

This contribution shall be expressed in euro aradl &le paid into a euro bank account held by

the Commission.

The payment modalities shall be as follows:

(& In 2013, following the provisional applicatiohthis Agreement, Switzerland shall pay
its contribution no later that 30 days after reteipthe request for funds.

(b) In 2014, Switzerland shall pay its contributitroth for the period 2008-2013
and 2014) not later than 30 days after receiphefréquest for funds. This request for
funds shall not be issued before 1 July.

(c) In 2015 and in the following yeaiSwitzerland shall pay its contribution by 1 April,
the request for funds is received by Switzerland Barch. A request for funds
received by Switzerland after 1 March shall be paatllater than 30 days after receipt.

Any delay in the payment of the contribution wititail the payment of interest by
Switzerland on the outstanding amount from thedhte. The interest rate shall be the rate
applied by the European Central Bank to its priacrpfinancing operations as published in
the C series of the Official Journal of the Eurap&kmion in force on the first calendar day of

the month on which the deadline falls, increase® Bypercentage points.
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